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KaHouoam Qinono2iuHux Hayx,

doyenm xkapedpu 3apyoixcHol timepamypu

Jninposcwvroco nayionanvrnoco ynigeepcumemy imeni Onecs I onuapa

Po3rnsHyTo noetuky Ta iHTepTekcT apamu yro ¢oH ModmaHcTansa «®anyHebkuii pygHuky (1900-1932), npoaHani-
30BaHO MeXaHi3Mu «MPUCBOEHHS» YYXXOro TEKCTY Y Apami, BUSBMEHO CnonyyeHHs y «PanyHCbKOMY PyAHWKY» iCTOPU3MY
Ta MoAepHisaLii, uMTati (NOBTOPEHHS) Ta TpaHC(OPMALLi/pO3LLUMPEHHS NPETEKCTY. 3BEPTaUNCh A0 BiJOMOro poMaH-
TUYHOTO CoXeTY, flodbmaHcTanb 3Ha4YHO 3MiHIOE 1oro: 1. BiH NponoHye cueHiYHy iHTepnpeTauito Hoenu Modmana, ekcrepi-
OpV3yYM BHYTPILLHIN CBIT repost i, TMM caMyM, CTBOPHOKOYM ApaMy-BUAiIHHS; 2. [opmMaHCTanb NOBHICTIO BigKMAAE MOMEHT
NMOCMEPTHOI 3yCTpidi repois, 3B0AAYM TUM CaMUM HaHiBeLb NepBiCHUIA 3MICT nereHam npo ®anyH; 3. ABCTPINCLKUN NUCH-
MEHHMK 3Ha4YHO PO3LUMPIOE KifbKiCTb NepcoHaxiB B icTopii npo Enica ®Ppeboma. OCHOBHVMM NPUIIOMOM PO3LLUMPEHHS CUC-
TeMU NepcoHaxiB y «PanyHCbKOMY PYAHUKY» € «MPUMHOXYBaHHS», rpa BigobpaxeHb. Maiike KOXeH NepcoHax y Mmeci
Mae CBOro ABiNHMKA, a B BUNagky 3 Enicom naetbcsa npo psag AsinHMKIB; 4. fodMaHCTanb 3MiHIOE iM’S FONOBHOI repoiHi
TBOPY 3 YNnun Ha AHHY Ta ycknagHoe Len obpas: AHHa NepeTBOPHOETLCS 3 HEBUHHOI AiBUMHM HA XiHKY 3 MOPOXHIM cepLem
Ta xepTBy. MOTMBM CKaM’SHIHHSA | CMepTi, a TakoxX iM’a repoiHi BiacunaTb 4o HoBenu E. T. A. FTocpmana «[doH XKyaH».
[HTepnpeTauis xapakTepiB Enica i AHHUW, a Takox npobnemu n'ecn Gnvkye OO LbOTO TBOPY HIMELIbKOrO POMaHTMKa, HixX
0o «danyHCcbKMX pyaHukiB»; 5. BukopnctoBytoumn TpaguLiiHi pPOMaHTUYHI MOTVUBM Tyr1 N MaHgpiBHUUTBA, fodmaHcTanb
[OOMOBHIOE X XapakTepHumun ans nirepatypwm fin de siécle moTMBamu cmepTi 1 XXepTBK, MPOBUHN 1 yMUpaHHSa. MenaHxonis
lodmaHoBoro Enica € pesynstaTtoM poOMaHTUYHOT Tyrv 3a igeanoM, a menanxonis reposi FfopmaHcTans — Hapumcu4Hoi
Ty 3a cMepTto. Takum YMHOM, 3 POMaHTMYHOrO eHTy3iacTa Enic nepetsoptoeTbcs Ha Hapuuca enoxu fin de siecle.

KnouyoBi cnoBa: aBcTpincbka nitepatypa, ['yro doH ModmaHcTanb, iHTepTekcTyanbHicTb, poMaHTu3m, fin de siécle,
HapLumcu3Mm, xepTBa, danyHcbka nereHaa.

The article explores poetics and intertext of Hugo von Hofmannsthal’s play “The Mine of Falun” (1900-1932): the
strategies of Hofmannsthal's “borrowing” of a prior text are analyzed, a combination of historicism and modernization
in “The Mine of Falun”, repetitions and examples of transformation or expansion of pre-text are revealed. Turning to the
well-known Romantic plot, Hofmannsthal significantly changes it: 1. He offers a stage interpretation of Hoffmann's novella,
exteriorizing the hero's inner world and, thereby, creating a vision-drama; 2. Hofmannsthal completely rejects the moment
of the heroes' posthumous reunion, thereby nullifying the original meaning of the legend of Falun; 3. The Austrian writer
significantly expands the number of characters in the story of Alice Frébom. The main technique for expanding the charac-
ter system in “The Mine of Falun” is multiplication, a game of reflections. AlImost every character in the play is provided with
a double, and in the case of Elis, we are talking about a number of doubles; 4. Hofmannsthal changes the name of the main
character of the work from Ulla to Anna and complicates this image: Anna turns from an innocent girl into a woman with an
empty heart and a victim. The motifs of petrification and death, as well as the name of the heroine, refer to E. T. A. Hoff-
mann's novella “Don Juan”. The interpretation of the characters of Elis and Anna, as well as the problems of the play, are
closer to this work of the German romantic than to “The Mines of Falun”; 5. Using traditional romantic motifs of yearning
and wandering, Hoffmannstal supplements them with motifs of death and sacrifice, guilt and dying, characteristic of fin de
siécle literature. The melancholy of Hoffmann's Elis is the result of a romantic yearning for the ideal, and the melancholy
of Hoffmannstal's hero is the result of a narcissistic longing for death. Thus, from a romantic enthusiast, Elis turns into a
Narcissus of the fin de siecle era.

Key words: Austrian literature, Hugo von Hofmannsthal, intertextuality, romanticism, fin de siécle, narcissism, victim,
the legend about Falun.

[ocranoBka mpodsemu. «llepenucyBanHs»  1nmMToBaHOTO aBTOpHTeTy. Jledopmarris, po3paxoBane

TBOpIB BeNMMKUX (1 HE JyXKe BEIUKUX) TIOTMe-
pPeOHHKIB - XapakTepHa puca TBopdocTi ['yro doH
lopmancrama. XK. Jle Pimep Bu3Ha4ae mNOETHYHY
cucreMy lodmaHcTansi SIK «CEIEKTHMBHY MHEMO-
texHiky» [10, ¢. 19], i, Ha DYMKY BYCHOrO, «EKC-
IUTIIUTHE, IMIUTIUTHE a00 TMPUXOBAHE IUTYBaHHSI
CBIIUUTH SIK TPO BipTyo3HicTh [odmaHcTamns, Tak
1 TIpo TIeBHE «BUKPHUBJICHHI» (ab0 pyHHYBaHHS)

BIJIXMJICHHSI, 3MIIIICHHS — 1[I TIPUHAOMHU YMOKJIUBITIO-
FOTh TIOBTOPHE TMPHUCBOEHHS TEKCTYy aBTOPOM. | SIKIIIO
BipHO, IO «TTUCAHHs, OCKITBKHA BOHO 3aBXKIH € TIepe-
MMUCYBaHHSM, HIYUM HE BIIPI3HAETHCS BiJ IUTATH»,
TO MOYKHA CTBEPJIXKYBATH, 1[0 CyYaCHUN MMChbMEHHUK
3aBKIU Mae BHOIp: 3amepeuyBaTH Oy[b-sKy LIUTATy,
BiIKUJATH Oy/Ib-KUH 3B'S30K MIiX BJIACHHM TCK-
crom i uyxum (takoro € Bumora Credana I'eopre),
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a00 0e3MEKHO PO3IIUPIOBATH MMOCUIJIAHHS, K1 YTBO-
PIOIOTH TaKy MIUTBHY CITKY, IO JUIIE (HiJIOJOTIgHO
ITITOTOBJICHUH YWUTad MOXKE BUSBHUTH (Maiike) BCi
CIimu TornepenHix Tekcti. [pyruit miaxix obupae
Topmancrane» [10, c. 56-57].

[loniOHe moeqHaHHS icTOpU3MY — 1 MOJEpHi3aii,
nUTaTH (MOBTOPEHHS) — 1 BAKPUBIICHHS/PO3IIHUPEHHS
MIPETEeKCTy HaO1IbII OYeBHIHE TaM, 1ie [ opmMaHcTab
y 3aroJIoBKy IIPSMO IOCHJIA€THCSI HAa CBOI JpKepea:
«®Danyncekut pymauk» 3a E. T. A. Todpmanowm,
«BpsitoBana Benenis» 3a T. OtBeem, «Enexrpa» 3a
Codoxiom, «Ankecra» 3a Epunizom Ta in. Y npomy
cerci «DanyHChKUI pyIHUK» HaOyBae 0coOIMBOTO
3HAYEHHS, T03asgK € CBOEPIAHUM BiTOOpaskeHHIM
BimoOpaxkeHsn, amke HoBena E. T. A. I'odpmana Takox
€ TIEPEOCMMCIICHHSIM IOIIMPEHOI0 B POMAHTU3MI
CIOJKETY, 3aCHOBAHOTO Ha pealbHUX MOJisAX. Sapom
LBOTO CIOKETY € KypHO3HHUW BHUNAAOK, IO CTaBCA
B @anyni 1719 poky. Toxi B konanbHi Oyno 3HalieHEe
Tio pymokomna Mariaca Icpaenbcona, ske 49 poxis
IIPOJIKAJIO i 3e€MJICI0, aJleé HE 3a3HAJ0 JKOIHHUX
3miH. [lokiiHOTO pymoKOIa BITi3HANA HOTO KOJHIITHS
HapeueHa, Ha TOM MOMEHT — yke ApeBHs ctapa. [Ipo
Liel BUIAJIOK PO3MOBIB y CBOIX Jekiisx «Po3aymu
npo HiuHUK Oik mpupomosHaBctBay (1808) mikap
i marypaumicr I. I'. Ily6apr. Ony6nikoana 1809 poky
B Yacomnuci «SIcon» i Ha3BOIO «3aBJaHHS IIOETay,
s iCTOpis TPHUBEpHYJa yBary MHCbMEHHUKIB-PO-
MaHTUKIB. «PoMaHTHKIB Ta iX €MiroHiB, — 3ayBaxKye
T. Aiixep, — 3auapyBaB MeTadi3uuHUN BUMIp wi€l
noii. BoHa 3apxaum ciayryBajga MNpUKIaIoM 0e3-
CHJUIS ITFOJUHM TIepe]] TPO30PIHUBICTIO MPHUPOIN
1 6ora» [c. 13]. Cepen Oe3:midi JiTepaTypHUX 00OpO-
00K T11i€l icTOpii CiiJl BiI3HAYMTH KalleHAApHE OII0-
Bimanus WM. I1. TeGens «HecnomiBane nobaueHHs»
(1811) ta noBeny E. T. A. Todpmana «DamyHchbKi
pymaukm» (1819). Lli TekcTH YHAOUHIOIOTH 37iCHE-
HUI NMUCHhMEHHUKAMHU-POMAHTHKAMH «IIOBOPOT BiJl
300paKeHHS MPUPOTHHUX IPOIECIB A0 300paskeHHS
He30arHeHHOCTI JIIoAChKoT aymniy» [4, ¢. 158]. Ipama
I'. ¢don IopmancTans neBHOIO MipOIO CTaBUTH Kpa-
Ky B icTopii iHTepnperauiid QamyHCbKOI JiereHan
Ta TIEPEOCMHUCIIIOE «3aBJIaHHS MTOETa» B €IOXY KPHU3H
€CTETU3MY.

AHaJi3 ocTaHHIX IOCTIIKeHb i myOsikamiii.
B «Ad me ipsum» — cBoepimHiii TBOpUili aBTOOI-
orpagii — I. ¢on Tlopmancrans BuzHayae Temy
«DaryHCHKOTO PYAHUKA» SIK «aHaii3 OyTTs ToeTa»
[6, c. 608]. Ha 11eii aBTOKOMEHTAp MMOCUIIAETHCS O1ITb-
IIiCTh JOCHITHUKIB ApaMy, BUSBISAIOUH B 00pasi
Emica pucn XymokKHUKa, IO «BTPATHB MEXY MiXK
CBITOM MHCTEITBA 1 peanbHicTiO» [§, ¢. 148], mparHe
Oe3cMepTsl Ta HaMaraeTbCsl MOAONATH MUHYLIICTh
semuoro 6yrrs (I. Bynnoepr, T. [tontep). Ha mymky

T. TrorTepa, KOHQIIKT 11’ €CH MOOYI0BAHMI Ha POTH-
craBinenHi MuHymoro (Auna) ta BivHoro (Ilixzemnua
koposeBa) [7, c¢. 199], came ycBimomsieHHS IIBH/I-
KOIUTMHHOCTI JKUTTS NPU3BOAUTH 10 PO3LICTICHHS
«S1» repos, mo ii cam [opmancTans Bu3HA4YaB SIK
«popmy icHyBaHHS TBOp4oro redisi» [11, c. 90].
I xoua Bci MOCHIIHUKY TOPIBHIOKOTH «DanyHChKHN
pyIHHK» 3 HOBeJoro ['odMaHa, 10 3HOB-TaKH MOsIC-
HIOETBHCS IIPSIMUM ITOCHJIAHHSM Ha el TEKCT y Ha3Bi
TBOpY, ocoomuBocti Ta (yHkiis [odmancraneBoi
IHTEPTEKCTYalbHOCTI BHUCBITJIIGHI BCe 1€ HEIO-
CTaTHbO, a/DKE 1HTEPTEKCT JpaMH CKJIAIIOTh YHC-
JICHHI TEKCTH POMAHTUYHOI JI00M — Bijl OIOBIIaHHS
M. I1. TeGenst 1o omep P. Barmepa.

IMocTanoBka 3aBaaHHs. MeTa IPOINOHOBAHOIO
JOCIII/DKEHHST TIONIATaE B TOMY, MIOO IpoaHami3y-
BaTl MEXaHI3MU «IPHUBJIACHEHHS» UYY>KOTO TEKCTY
logmancTanem, BUSIBUTH 0COOIUBOCTI TpaHchopMma-
il pOMaHTUYHOI TYTH 32 i/leaJioM Ta 00pazy MUTLS
B «DalyHCHKOMY PYIHUKY».

Bukjanx ocHoBHOro Martepianay. 3BepTaroduch
JI0 BimoMoro crokeTy, [ohMaHCTab 3HAYHO 3MIHIOE
Horo. Haiimepimie, BiH NpOMOHYyE CHEHIYHY iHTEp-
nperamiro  HoBenn [odmaHa, eKcTepiopu3yroun
BHYTPILIHIA CBIT T€post i, TAM CaMUM, CTBOPIOIOYN
npamy-Buninag. Skmo rtepoir E. T. A. Todmana
0auuTh MiA3eMHHN CBIT yBi cHI, To Emic OykBaianHO
«3aTNIAOIIOETHCS TMHJT 3eMITI0», IO MiAKPIILTIOETHCS
BiJINIOBIIHO0 aBTOPCHKOK peMapkoro. BimmosimHO
JI0 JkaHpy Micne 1 vac aii m’ecu lodmancrans
YMOBHI, 1€, 3a cioBamu T. Aiixepa, YMOBHE «JIeCh»
(anderswo). IIBemist (cmowarky [erebopr, a moTiM
QanyH) sSK Miclie Oii MecH Mae 3HA4YSHHS JIWIIE
SK amo3ig Ha mperekcT. | ailicHO, KO HOBena
E. T. A. Topmana Hacu4yeHa MICLEBUMH pEaisIMH,
To B japami ['odmaHcTanst BOHH BiJICYyTHI, Ba)KJIUBO
JIMIIE TPOTUCTABIICHHS BEpPXY 1 HU3Y, TOBEPXHi 1 TIU-
OWHM y BCIX CEHCaX IHX CIIB.

TomaHcTams 3HAYHO PO3MIUPIOE KUTBKICTH TIEp-
coHaxiB B ictopii mpo Emica ®@pedoma, meski 3 HUX
3’SBIISIIOTBCS y 11 €Ci JIMIIE OUH pas3, 00 Ha3aBKAN
3HUKHYTH 3 HEi, HalpuKiag: CUH pUOaIKH, IO
nocrasisie Enica B @anyH, abo Kpicrian — Opar AHHY,
MiCIIe SKOTO B JToMi 3aiiMae repoil. Came Ha 0obOpasi
cuHa pubalIKK 30CepeKye cBoro yBary 1. Bynnbepr.
Leit mepcoHasx, IO BiACYTHIN B yCiX BiJOMHUX iHTep-
npeTanisx (paryHChKOI JeTeH M, €, Ha TyMKY AOCIHiA-
HUKa, HE JIBIMHUKOM/BIJJI3EpKAJICHHSM, a JJOIIOBHEH-
HsM 00pasy repost apamu: sikio Eiic, nepeOyBarodu
y uapctsi IligzemMHOi KOponeBH, BIACYTHIH y Ipo-
CTOPi, TO CHH pUOAKH, TIepeOyBalodr Ha MEXi JKUTTA
i cMepTi, — y 4Yaci. Ha Hamry mymKy, 1iedl mepcoHax
€ MPUXOBAaHMM IOCHJaHHSAM Ha omepy P. Barnepa
«Jloenrpiny. Enic, moaioHO 110 repost onepu, npudyBae

291



Bunyck 45 Tom 2

no @anyHa Ha YOBHI, 3amillye Opara AHHU, HEOX0YEe
Ha3mBae i cBoe iM’s1. Ane skmo JIoeHTpiH € mura-
pem I'paans, to Enic — Ilinzemnoi koposnesu. SIkmio
Jloenrpin mpuxomuTh Ha momomory, To Emic, mo0
030y THCH TYTH 32 3eMHHUM XUTTAM. «MeTadu3nuna
Tparemis» Barnepa 3aBepiryeTbcsi cnpo0OI0 TpH-
MHUPEHHSI 3€MHOTO 1 HEOECHOro, IO Peali3yeThCsl
B 00pasi Tordpina, Opara Enbsu, sikomy Jloenrpin
Tepenae Med, pir i IepCTeHb K CBOEMY HACTYITHHKY
[1, c. 368-369]. Cmeprs Enb3n HalyBae, Takum
YHHOM, 3Ha4YEHHS JTOOPOBUTBHOI KEPTBH, 10 TPUMH-
proe niporupivust. Dinan n’ecu ['opmancrans He nae
MiJICTaB JUIsl TAKOTO MPOYMTaHHS, ajke KpicTian Tak
1 HE TIOBEPTAETHCS JIOJIOMY, & CMEPTh AHHHM HE Bij-
HOBIJITIOE TTOPSIIOK peyeil.

lomaHcTane TMOBHICTIO — BiAKWJa€ MOMEHT
ITOCMEPTHOI 3yCTpidi TepoiB, 3BOJAIYH THM CaAMHUM
HaHIBeLlb NepBiCHUI 3MICT (PaTyHCHKOI JIereHIu. YKe
E. T. A. Topman mMakcMMallbHO CKOPOYYE MOMEHT
«HECTOiBaHOTO ToOadeHHs» (Iioro omuc 3aiiMae
B CTOPIHKH), KOHIEHTPYIOYHCHh Ha TMepemicTopil
repos i TAEMHHIIIX WOTO TICHXIKH: «HIYHA CTOpPOHA
MIPUPOJN» 3MIHIOETHCS «HIYHOK CTOPOHOIO AYIIIIY,
yygeca NOpUpoau — (aHTACTUYHUMH BHIIHHSIMU
Enica ®pedoma. ['opmancTanp kareropuyHo BiJIMOB-
nseThest 300pakatn Katactpody: Emic 6e3 Buammmx
MPUYHMH iIe O MiA3EMHOI KOPOJIEBHU, 3aTHUIIABIIH
AnHny B nenp Beciusa. [lpu mpomy Ha meradopuu-
HOMY piBHI y TBOpi [odmMaHCTans KaMeHeM CTae He
Enic, a AnHa, a «3ycTpid miciisi CMEpTi» MepeTBOPIO-
€ThCS HA HE3/IMCHEHY HAJIiF0 MOKHUHYTOI HAPEUEHOT:
«Ein Fremder wars, die Scham trieb mir das Blut /
Empor, da wurde mir das Herz ganz kalt, / Die Hiande
kalt wie Stein. Nun klopf ich an — / Die Tiir ist auch
von Stein und er steht drinnen / Im Finstern und er
funkelt wie ein Licht: / Riihrt er mich an, so werd ich
wieder warm!» [5, c. 174].

Te, mo Emic ime m0 mim3eMHOI KOpPOJCBH
B [odmana TOB’s3aHO 3 YSIBHOIO 3pafior0 YIUIH.
VY neHw Becis, MalO4Yd Hamip CIOKYTYBaTH CBOKO
MOMWJIKY 1 pO3ipBaTH JOTOBip 3 MOTOWOIYHMMU
CWJIaMH, TePOH BiJIIPABISETHCS B IIAXTY, 100 BUIO-
OyTH TPEKpPacHUN albMaHIUH — CHMBOJ SIK CEpIIs
[linzemMHOi KOpONEBH, Tak i POMAHTUYHOTO ifeairy
mo0OoBi. ['opmaHCTaNb, HATOMICTB, BIIMOBIIIETHCS
BiJl OyJb-SIKOTO paIliOHALHOTO MOSCHEHHS BYMHKY
repos, 110 JIa€ IMUPOKI MOKITMBOCTI JIJIST TIyMaueHHS
npamu. Tak, [1. Knanek nosicHroe BigmoBy Eiica Bij
AHHU JIOKOpaMH CYMJTIHHS, JDKEPEJIOM SIKUX € «SIK
Tparigfi moaii #oro 0HOCTI (CMEpTh MaTepi, CMEPThH
0arpka), Tak i CXUIBHICTh O MEIAHXOIii, yCIaKo-
BaHa Bix OaTbkay [8, c. 148].

CxunpHicte Emica mo Memanxomili — YW He
€IMHa puca, ycrnaakoBaHa repoem l[odmancrans

BiJl CBOTO JIITEPaTypHOTO TIOMEpPEIHUKA — A€ KITIOU
JI0 pO3yMiHHS K (iHANTy Apamu, Tak i 0coOmMBOC-
Te#t ii iHTepTekcTyanbHOCTI. [loxmypa MpiIUBICTh
I'o¢pmanoBoro Exmica, HaxmineHOro, MK IHIINM,
TaKOIO SIKICTIO, SIK «JUTSYA JIAriHICTh YHCTOI JTYIIIi»,
1 Memanxoiist repost ['odmancrans, mo30aBIeHOrO
JUTSIU0T HAiBHOCTI CBOI'O MPOTOTHUITY, MAIOTh PI3HY
€TIOJIOTiI0: B IEPIIOMY BHIIA/IKY BOHA € PE3yIETaTOM
pomanTruHoi Tyru (Sehnsucht) 3a imeamom, y npy-
TrOMy — HapLMCHYHOI TYI'M 3a CMEpTIO. 3 pOMaH-
TUYHOTO eHTy3lacta Ejic mnepeTBOproeThCst Ha
Hapuwuca enoxu fin de siécle.

Tema Hapiuca BBOAMTBHCS 3 MEPIIUX CTOPIHOK
m’ecu: Ernic BiguyBae oruay 0 JKUTTS — BCE B HHOMY
3a€ThCS WOMY BYJIBrapHHM 1 TIIHHUM, BiH mparue
«3amoB3TH» Hazaj y Marip-3emuro [5, c. 98], TyKUTh
32 BTPAUCHOK0 BEIMKOK €JHICTIO [5, c. 99]. Came
B [[bOMY KJIFOYi TIyMauuTh Hapuucu3m Jly Anapeac-
Canome («Hapuucusm sik TOABIHHUIA HAIPSIMOK,
1921), nns sxoi BiH O3HAa4Ya€ «HAIIy BKOPIHEHICTH
Y IPHUPOJIi, YACTHHOTO KO MU 3aJTUIIIAEMOCSI, TIOIIOHO
JI0 TOTO, SIK POCIIMHA 3QJIMIIAETHCS YACTUHOIO 36MHOTO
LapCTBa, HE3BAKAIOUN Ha MMPOTHIICKHE MParHeHHs 710
cBiTna» [2, c. 126]. Crnigom 3a A. XKinom («Tpakrar
npo Haprucay, 1891) Jly Auapeac-Canome akiieH-
Tye yBary Ha Tomy, 1o midiunuii Hapruc Oaunth
cebe He B MITyYHOMY J3€pKaii, a B A3epKalli MpH-
poau, TOOTO 6aYuTh cebe YaCTUHOIO ITOTO0. bim3bke
Take po3yMinHs Mipy npo Hapruca i [opmancranio:
«binpuricTs mrofei KuBe HEe CHOPaBXKHIM, a YSIBHHUM,
CBOTO poiy anreOpaiyHUM KHUTTSIM, J¢ BCe HE ICHYE,
a Jumre mo3Havae. Sl xody BiguyTtH OyTTS pedent i,
3aHYPIOIOYUCH Y OYTTsI, OCSATHYTH iX HAWIIOTa€MHi-
1WA, ICTHHHUIA CEHC», — ITMCaB BiH CBOEMY JIPYTOBI.
JlocsrHeHHsI TaKoi TOBHOTH OyTTSI MOMKJIMBE «TLUIBKH
B TOMY BHIIQJIKY, SIKILIO TH JIOOUII cebe 1, crionisiia-
104U CBOE BiJIOOpaKEHHSI, MMAJAa€Nl Y BOIY 1 TOHEI, SIK
Hapruc... [lix 11060810 10 cebe s po3ymiro JIF000B
IO JKUTTS abo, SKIo xodere, 10 bora» [9, c. 97].

TpaktyBanuss Anpapeac-CaniomMe NEPBUHHOTO
HapUUCH3MY Maibke TIOBHICTIO 30iraeTbes 3 TUM, IO
Topmancrans B «Ad me ipsumy BHU3HAUUB SIK CTaH
TpeeK3KuCTe i, [i XapakTepHUMM 03HAKAMH € PaHHS
MYZApPICTh, 00paHiCTh, TyXOBHUN CcyBepeHiTeT («SI sk
Bcecsity) [6, ¢. 599]. BomHoUac aBCTpiiiChKHiA THCH-
MEHHUK BKa3ye 1 Ha HeOE3MEeKH TaKoro CTaHy, cepexn
SKHX, 30KpeMa, HA3MBa€ «TaJaHT A0 MPUMHOXKY-
BaHHS: BioOpaxkeHHs» [6, ¢. 599]. Cxoxe, 110 came
TPUMHOXYBaHHS», TPpa BiI0OOpaKeHb 1 € OCHOBHUM
NpUHAOMOM  PO3IIUPEHHS CHUCTEMH ITIEPCOHAXKIB
y «DaxyHCHKOMY PYIHUKY»: KpIM TOTO, IO MaibKe
KOXKEH TePCOHaX Y IT'€Ci Mae cBOro nBiHUKA (y
Bunajaky 3 EmicoMm iaeTbest mpo psi ABIHHMKIB — 1€
1 fioro 6aTbKo, 10 MaB «apyre oOmuyus» [5, c. 89],
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i TopGepH, oo sikoro «Hacuiaye» Eic [5, c. 161],
i Kpicrian, micue sikoro B OyIMHKY 3aiiMae repoii,
1 HaBiTh NiAych AHHH, TEX UyKHHEIb, SIKUH TPH-
ixaB mo danyHa 3 mganexoi BeHerrii i KOCTIOM SKOTO
Enic onmsrae B aeHp cBoro Becuuist), [odmaHcTab
YBOAUTH Yy CIOKET M'eCH IOHaKa Armaja, CIyry
[linzemHO1 KOpOJEBH, «HEBIpHUI Oe3TinecHMH
o0pa3: / n3epkano, sike BIIKPUBA€E KOKHOMY TITBKH
Te, 0 TpUXoBaHe / B oro cepmi» [5, ¢. 111]. Lei
MIPHUITOM BiTIOOpa’keHHS € CBiTYEHHSM TOTO, IO OIS
Enica He € BUHATKOBOO, IO «BCE BIKE KOJIUCH OYII0»
[5, c. 161], 1 110 3eMHE KUTTSA € JIUIIC BiAOIHUCKOM,
BUKPHBJICHUM BiZIOOpaKEHHSM BIYHOTO. Y KHU31
«Ad me ipsum» lobmancrans mume: «[loet Bia-
Majae BiJi TOTO BHUIIOTO CBIiTY, MIOCIAHHUKOM SIKOTO
€ CMepTh. 3aKOXaHW Yy HaWBHIIY Kpacy, BiH BBaXKae
BCe, M0 0aYWTh, JIUIIC BiJOOPaKEHHSM TOTO, YOTO
1ie He 0a4uB, 1 IparHe HaCOJOIUTHCS HOTO MPOTOTH-
mom» [6, c. 600].

Y 1pOMy KOHTEKCTI OCOONHMBO OaraTo3HAYHUM
€ obpas IligzemHoi koporeBu. Bona € i Bemmkoro
Marip’ro, «aiBoro-3emiieto» [5, ¢. 99]; 1 HoBamiciB-
cekoro Icimoro, mo BigkpuBae Exmicy muisix mo cebe
caMoro; i aOCOMIOTHUM 3HAHHSIM, «BCIM IO €, IO
Oys10 1 Oyze», a/ke BOHA iCHYE 11032 4acoM 1 TiJIoM,
3HAE ILISX J0 CBSIIECHHUX CIIOKOHBIUYHHX JIKEPEs
[5, c. 106]; ame BoHa 1mie ¥ abcomoTHA CMEPTH (Y
MIEPIIOMY BapiaHTI MPOJIOTY 1€ 3HAYSHHS OCOOINBO
OYeBMIHE: y mig3eMHOMY mapcTtBi Exmic Oauuth
TiHI JIFOJICH, SIKI YEKaloTh Ha 3yCTPid 3 KOPOJCBOIO
[5,c. 177-180], a cam Enic roBoputs: «Tam, Haropi, /
OyB >kKaxJTUBUI COH. byTn 3 ToOO0I0 — / TIe CIIpaBXHE
KUTT» [5, . 183]). KoponeBy nsikae ®UTTS JTOIEH,
SIKI HapO/DKYIOTBCA 3 Tijla, SIKi JKUBJISATHCS TLIaMU
MEpPTBHX, 1 Ki CTarOTh mpaxoM [5, ¢. 106], BnacHe ii
JISIKa€ HECKIHYCHHICTh 3¢MHOTO OYyTTS, BiYHE TIOBTO-
PEHHS OIHOTO 1 TOTO 3K CaMoTo.

CBO€piTHUM  36MHHM  BiZOOpaKEHHSM, aje
1 antumomoMm IlimzemHoi koposneBH € 0Gabycs. Sk
1 Ti3eMHa KOpOJieBa, BOHA )KUBE B TEMPSIBI — BOHA
JABHO CJIiMa, aje BijJ [bOTO TiJIbKW BUpa3Hillle BiJ-
YyBa€ 3B’s30K yCiX pedeii: B 11 Ay BCi Joui 3/1MBa-
I0TBCSI B OJTHY, BOHA Bi/T9yBa€ Kpacy NpUPO/IH, PaJliCTh
JKUTTS, 11 MOBa HACUYECHA POCITMHHUME MeTadopaMu
[5, c. 120]. Bona takox € Bemukoro Marip’ro, aie
Oinblie acomioeThest 3 obpazom Jlemerpu, y sKoi
Ain (Enic) Buxpamae Ilepcedony (Auny). BuGip
Mix [lig3eMHOI0 KOpOJIEBOIO 1 AHHOIO, SIKHH TTOBH-
HeH 3pobutn Enic, mo cyTi, € BUOOPOM MiX CMEpTIO
1 )KUTTSAIM. A TEKCT TI’€CH, B AyCl CBITOIVISAY KIHIIS
CTOJITTS, OTOBiJa€ MpO HemepeOOpHE THKIHHA 10
CMepTi.

Ha nymky A. Ipina, «HaiiBaknusimia meTa Hap-
LUCHU3MY TIOJISITa€ B YCYHEHHI ctifiB [HmIoro y mpar-

HeHHi €nuHoro. Te, 4oro mparHe NEpBUHHHUN Hap-
UCcH3M, — 11e abo cMepTh, abo, 110, BIIACHE, € TUM
camuM, 6e3cmepts» [9, c. 95]. L Tara mo cmepri/
0e3cMepTs BUpa3HO YyTHA Yy TPOIIATBHHUX CIOBaX
Emica: «Sinkst du mir / An mir herab? So bist du auch
ein Stern, / Der lieblichste, lebendigste, der letzte, /
Der fallen mufite, meinem Pfad zu leuchten. / Denn
eine Sehnsucht iiber alle Sehnsucht / Nach dir hat
ausgegliiht aus meinem Innern/Jedwedes unbefangne
dumpfe Trachten. / <... > Und wie ein leerer finstrer
Mantel sank / Die liebliche Gestalt im Dunkel hin: /
Ich hatte dich, da warst du nicht mehr viel. / Wie dich,
so schiittle ich die ganze Welt / Von meinem Ful3, und
bin schon nicht mehr hier! / In meinem Ohr erklingt
ein stiBer Ton, / Der heifit: Komm bald! So komm ich
denn, und bald! / Denn was ist ihr, vor der die Zeiten
knien, / Die Frist, die ich mich unstet hier verweilte»
[5, c. 170]. MoTuB cMepTi TYT MiACUITIOETHCS Hepe-
TBOPEHOIO 1MTaTO0 3 «HecnoaiBanoro modayeHHs»:
«Ich habe nur noch wenig zu tun und komme bald,
und bald wird’s wieder Tag. Was die Erde einmal
wiedergegeben hat, wird sie zum zweiten Male
auch nicht behalten» [3, c. 15], — npomoBisie Tepo-
ins M. T1. TeGeass Ha MOTHII CBOrO HApEUEHOTO.
Bkmagaroun B ycra Enica 0OilSHKY MOBEpHYTHCH,
lopmancTane HE TIBKM 3BEPTAETHCS IO €CXaTo-
morii «HecmomiBanoro moOadeHHsI», a W 1HBEPTYE
nperekcT: came llig3emMHa KoposeBa € Ti€ Hapeue-
HOIO, AKii Emic npucsrayB Ha BipHICTb (yKe B mep-
HIOMY aKTi BOHA 3BEPTAETHCS 10 HBHOTO 31 CIIOBAMHU:
«IToBepraiicst ckopime!» [5, c. 110]), i #ioro 3emue
ICHYBaHHS TIEPETBOPIOETHCSI HAa 1HOOYTTS Hamepeao-
JTHI BOCKpPECIHHS. AHHA, TAKUM YHHOM, CTa€ CBOEPII-
HUM BifoOpakeHHsiM [1i3eMHOI KOpOIIeBH, MIITXOM
JIO BIYHOCTI.

Slko pomMaHTUKKM Oa4YMiIM B iJcalibHIA 3eMHIN
m000B1 IIIX 70 igeany, To [odpmancTans 3myirye
CBOTO Tepost UTH MPOTHIICKHUM IIUIIXOM — BiJl Bid-
HOCTI JI0 BUIPOOYBaHHS 36MHOIO JIF000B’10. Y I[bOMY
KOHTEKCTI AHHA CTa€ KEPTBOIO, IPUIOMY aXK HisIK HE
JIOOPOBIUTBHOIO, SIK 11e OyJI0 XapaKTepHO Ui JliTepa-
Typu fin de siécle. [1ig yac mepuoi 3ycTpivi 3 AHHOIO
Enic roBoputs: «Du bist so schon und gut, du muflt
mich fassen! / Nimm, ich blieb lange hier, heroben,
hier, / Bei euch im Haus, du sihst mich Tag um Tag
... / Dann kdm ein Etwas und das zwinge dich, / An
einem Morgen, einem Abend etwa, / Seis frither,
spater, einmal kdms dich an / Und zwénge dich, mit
einem andern Blick / Mich anzusehen» [5, c¢. 131].
A B KIHIIl JApyroro akTy BIEpIIe JYHAE MOTHB
ckam’sHiHHES: «Wie kalt jetzt deine Hand ist, kalt wie
Stein» [5, c. 134], — mpomosnsie Enmic 1o AxHH, Ha
o BoHa Bimmosigae: «Acht nicht darauf, mir kann
ein Kindermérchen / Das Blut erstarren machen»
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[5, c. 134]. 3nayenHss 1ux ¢pa3 MOCHUITIOETHCS:
Tiepiie — TOBTOPEHHSIM Y (iHai 1T’ €CH, a IpyTe — Jia-
JIOTOM CYCIJICBKOi IBYNHKH Ta AHHU, SKAW TIEpeye
3ycTpiui repoiB. Maerhes mpo kasky Opartis Ipimm
«CuHs cBiuKay, SIKy MaJieHbKa Pirina 4acTkoBo mepe-
Kazye AHHI. BaxnuBo, 110 JiBUMHA aKIEHTYE yBary
Ha 00pa3i NpUHIIECH, SIKa TIPOTU CBOET BOJII MOBUHHA
MpUCIyXyBatu conjpary. Te, mo AHHa 3raaye L0
Ka3Ky mpu 3ycTpidi 3 Emicom, He Moxe OyTH BHUIaI-
KOBHMM: BOHA TEX CTa€ 3apyyHHLECIO MOTOHOIYHMX
CWJI, TIPEJIMETOM, a HE CY0’ €KTOM Jii.

lopmancTane monemisye 3 yCTaleHOIO Tpau-
uiero iHTepnperanii (anxyHCbKOi JiereHIu: B YCiX
TEKCTax, M0 ePeIyBaH ApaMi aBCTPIHCHKOTO TTHCH-
MEHHHKa, 00pa3 HapedeHoi OyB HE CTUIBKH TIEpCO-
HaXXeM, CKUTbKM cxemoro. lle crtocyerbcs i Ymmm
E.T. A. Topmana: Xxoua BOHa onMcaHa B HOBEJI BHCO-
KUM CTWJIEM (TUCBbMEHHMK B)XKMBA€E MO BiJAHOLICHHIO
no Hel crnoBo «xiBa» (Jungfrau), ToOTo Hanminse ii
o0pa3 BUHSATKOBOIO YHCTOTOIO), ii TICHXOJIOTIYHHHA
TOPTPET € Ty’ke O1THIM: YJUTa € CBOEPITHOIO eMOJIe-
MOTO BIpHOCTI, He OibIre Toro. Y TBopi lomancTamst
el o0pa3 yCKIQJHIOEThCS: AHHA TIEPETBOPIOETHCS
3 HEBHHHOI, MPIMJIMBOI JIBUMHM HA JKIHKY 3 TTOPOXK-
HIM cepiieM. AHHA — Ie 1iHa, SIKY JOBENeThCs 3aria-
TUTH 32 BIAPO/DKEHHS TipHUYOI cripaBu y DamyHi.
Mertadopuano cMepth AuHU (Verderben) — 11e Takox
1iHa, Ky EJic MyCHTh 3aIU1aTHTH 32 CBiH «ITPOPHUB 110
OyTTs»» (Durch-dringen zum Sein) [6, c. 606]. Y nies-
HOMY CEHCli BCi repoi II’€CH >KUBYTh NPUMapHUM
KHUTTSM: AHHA — Y CBiTi kKa30K, Eiic — y cBiTi criora-
IliB, Mpiii 1 po3AyMiB, ciiina 6a0ycst — y IpUMapHOMY
CBITI TiHEH (X04a BOHA HAWOIMKYIE I IXOAUTH A0 Bij-
qyTTs €aHOCTI uTTs), [lepcon Hameime — y Ty3i 3a
LTICHUM CBITOM CBOiX IpeaKiB. KojkeH 3 HUX mparue
JIBa — CIIPAaBKHBOTO KHUTTSI, alle 11 TUBO MOXKJIMBE
JIUIIE Yepes3 )KEPTBY.

IIpore xeptBa, sky mae mpuHectn Emic, — 1e
3anomisHHS mKoau [Hmomy. Y ka3 « Ad me ipsumy
lodmancTanp nume npo CONOAKICTh MOYYTTS MPO-
BUHH, OCKUJIBKM BOHO O3HAYa€ 3B’SI30K 13 JKUTTAM
[6, c. 606]. [To cyTi, cumMBOIiUHE BOUBCTBO AHHU —
e nmpoBuHa, Ky Enic 6epe Ha cebe. OHaK mOIyTTsI
MIPOBUHH — 1€ JIUIIIE TIOJIOBUHYACTE BUPIIIECHHS MIPO-
omemu. Y kam3i «Ad me ipsumy» ['odpMaHcTamh IIHIIIE
PO HOTO aMOi1BaJIEHTHICTh: BOHO € «HAITiByTPAau€HUM
CTaHOM IPEEK3UCTEHLIi1, BCE 11Ie HETOBHUM 3B'S3KOM

31 cBiTOMY» [6, . 600]. 3Biacu, MaOyTh, 1 aMOiBaICHT-
HICTh (DiHATY ApaMHu.

MotrBH CcKaM’SHIHHS 1 CMEpTi, a TaKOX 1M s,
oOpane ['odmancTaeM ais cBO€i repoiHi, Biacuia-
10Th 710 iHmoro tekcty E. T. A. To¢pmana — HoBenn
«Jon XKyan». Sk inTepnperauis xapakrepiB Eimica
1 AHHH, TaK 1 mpoOjeMu 1m’ecu ONMXKYE JIO LBOTO
TBOPY HIMEIILKOTO POMAHTHKA, HIXK 10 « DaTyHCHKUX
pynuukiBy. Emic, sx i1 don Xyan B iHTepmnperarii
Iodmana, 3ycTpivae AHHY 3aHaJITO TI3HO, KOJIH «BCE
3eMHE JKHUTTS [I0YaJI0 34aBaTHUCs HOMY OJISIKIIMM 1 HIK-
YEeMHUM», «KOJIM CTaB YK€ TAaKUM 3areKInM OII03Hi-
POM, 1110 MIT TUIBKH BIYYTH CATAHUHCBKY CIIOKYCY
3ryouTH ii». | Auny ['odmancrans, ax i Jloany Aany
Tlodmana, «HIIIO HE BPATYBAJION.

VYV xonrekcti «Jlon XyaHa» 3po3yMminmM crae
noB’si3aHuil 3 oOpasom Emiaca MOTHB «3J0BICHOTO
TOCTS» — YYXKHHIIS, TOII0HOTO «JI0 JIEPEBa, 1110 MOXKE
JIaBaTH K HEOECHI, TaK 1 MEeKeIbHI IO, TOCIaHII
TemMHOol cwin. He BumamkoBo aBiiHnKoM Eirica
€ TopOepH — BipHUII CiTyTa MiA3€MHOT KOPOJIEBH, SIKH
3aIMIIMB 3apajd HEl OPYKUHY 1 JIiTeH, MOHEBipsto-
YHCh 10 3eMJI1 JBICTI POKIB, Hi KMBHH, Hi MEPTBHUI.
Ane sixmio Todman B KiHII poMaHy TOBOPHUTH MPO
LAPCTBO AYXIB, 1€ BTUTIOETHCSI iJ1eall, 1 TAKUM YHHOM,
noxiObno mo Hoamica, TpakTye cMepTh SK COH, SIK
nepexiji 10 BUIOro OyTTsa, To l'odmaHcTanb 3aBep-
LIy€ IpaMy TOP>KECTBOM HE cMepTi, a BMUpaHHs. CuH
pubanku, skuii npusi3 Emica no ®anyna, cam Eric,
akuii 3aminuB TopOepHa Ha cimyx6i y IlizzemHoi
KOPOJICBH, CKaM'siHiJIa 1 XoynonHa AHHA — BCI BOHH
HE MEpTBI, ajie i He )KMBI, BOHHU MPHUPEUEHi OIyKaTH
MK 1BoMa cBiTamu. Tak y npami [odmancrans
MIEPEOCMHUCICHO 00pa3 MaH/APIBHUKA, IO BTLIIOBAB
Yy POMaHTHU3Mi TYTY 32 i/1eaioM, a B e1oXy JeKaIaHCy —
TYTY 32 CMEPTIO Ta il HEAOCSKHICTIO.

BucHoBkH. 3BepTarounch 0 BIJIOMOTO pOMaH-
TUYHOTO CcrokeTy, [odMaHCTamp 3HAYHO 3MIHIOE
fioro. BHKOpPHCTOBYIOUM TpamuIliiiHi pPOMaHTHYHI
MOTHBM TYrH ¥ MasapiBHuLTBa, [odmaHcTanb
JIONIOBHIOE 1X XapaKTepHUMHM JUisl jiteparypu fin de
siécle MOTHBaMH cMepTi i JKEPTBH, MPOBUHH 1 yMU-
pannst. Menaunxomist [o¢manoBoro Einica € pesyiib-
TATOM POMAHTHUYHOI TYTH 3a i71eajoM, a MeJIaHXOJTis
reposi [odmancTaIs — HAPLUUCUYHOT TYTH 38 CMEPTIO.
TakuM 4YMHOM, 3 POMaHTHYHOrO eHTy3iacta Emic
nepeTBoproeThes Ha Hapuuca enoxu fin de siecle.
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